
Denver VPL - 200 gramofon
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE

Molimo da pre upotrebe pažljivo 
pročitate uputstvo, kao i da ga zadržite 

za buduću upotrebu

VPL-200
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NAMEŠTANJE POKLOPCA
Pogledajte sliku dole kako da pričvrstite plastični poklopac koji štiti od prašine.

NAPOMENA: vodite računa pri nameštanju poklopca i ne pritiskajte ga na dole 
prejako. Poklopac na isti način možete i skinuti, samo ga povucite na gore.

POVEZIVANJE SA EKSTERNIM ZVUČNICIMA
Pošto gramofon ima ugrađene zvučnike, nije neophodno da uvek povezujete druge 
zvučnike sa gramofonom. Ipak, ako ipak želite da sa gramofonom povežete svoje 
zvučnike, pogledajte sledeću dijagram.
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1. �45 rpm držač adaptera- koristi se za 
puštanje ploča od 45 rpm, sa sečenim 
centrom

2. �Ručica- služi za podizanje i spuštanje 
igle

3. �Prekidač za auto stop- ovaj prekidač 
pali ili gasi auto stop funkciju. Ako je 
prekidač uključen, ploča će početi da 
se vrti kada je igla postavljena preko 
ploče i prestaće da se vrti kada je ploča 
stigla do kraja (ako je ova funkcija 
ugašena, ploča će nastaviti da se vrti, 
bez obzira na iglu).

4. �Biranje brzine (33, 45 i 78 rpm)-ovaj 
prekidač kontroliše brzinu okretanja 
ploče

5.  �Igla– može se podići i spustiti rukom

6. Postolje za ploču- ovde postavite ploču

7. �Tonska glava- deo koji drži iglu i tonsku 
glavu. Pre puštnja ploče, sa tonske 
glave skinite plastični poklopac

8. �Zvučnici – slušajte audio zvuk preko 
zvučnika

OPIS I OSOBINE



VPL-200

9. �Ulaz za slušalice (3.5mm) – povežite 
slušalice (ne dolaze u pakovanju) kako 
biste slušali ploču preko slušalica

10. �Power prekidač/ Kontrolisanje 
jačine zvuka - okrenite prekidč u 
smeru kaazaljke na satu sve dok ne 
čujete klik i dok Power LED lampica 
ne zasvetli

11. �Kako biste isključili gramofon, samo 
okrenite Power dugme u smeru 
suprotnom smeru kazaljke na satu 
dok ne čujete klik i dok se power LED 
lampica ne ugasi.

12. �USB udio ulaz - pomoću USB kabla 
koji dolazi u pakovanju, povežite 
gramofon sa kompjuterom. USB 
konekcija će omogućiti prenos audio 
zapisa sa gramofona na kompjuter. 
Pogledajte poglavlje Instaliranje 
softvera za dalje infomacije.

13. �Aux ulaz - povežite drugi adio izvor 
sa gramofonom, kao što  je telefon, 
kako biste dobili reprodukciju zvuka 
pomoću ugrađenih zvučnika.

14. �RCA ulaz - audio zapis sa gramofona 
se na ovaj način šalje na audio izvor 
pomoću koaksijalnog kabla. On mora 
biti povezan na uređaj koji može 
da reprodukuje audio sadržaj (ako 
nemate RCA kabl, možete ga kupiti 
kod lokalnog dobavljača).

15. �Port za adapter za napajanje - 
pomoću njega povežite gramofon  sa 
utičnicom

16. �Poklopac - providni poklopac koji štiti 
od prašine.
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PUŠTANJE PLOČE
1. �Pre upotrebe, vodite računa o tome da 

su sigurnosna klipsa (na ručici), kao i 
poklopac na tonskoj glavi skinuti. Tako 
će ručica biti slobodna za pomeranje.

2. �Postavite ploču na postolje

3. �Odaberite brzinu pomoću prekidača za 
biranje brzine

4. �Podignite ručicu, i nežno je postavite 
na spoljnu ivicu ploče.

5. �Pomerite ON/OFF/ dugme za jačinu 
zvuka kako biste smanjili ili pojačali 
zvuk

6. �Kada je ploča došla do kraja, igla će 
prestati sa pomranjem a gramofon će 
se automatski ugasiti pod uslovom 
da je auto stop opcija uključena. U 
suprotnom, ploča će nastaviti da se 
okreće.

SNIMANJE
INSTALIRANJE SOFTVERA
Ubacite CD (dolazi u pakovanju) u kompjuter, pratite instrukcije za automatsku 
instalaciju softvera:

1.  �Otvorite softver, potom dupli klik na 
Audacity.exe i pritisnite opciju next

UPOTREBA GRAMOFONA
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4. �Odaberite gde želite da 
fajl bude sačuvan, pa 
opet next

3. �Pritisnite next za kretanje 
napred

2. �Odaberite opciju i accept the 
agreement, pa potom next
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5. Pritisnite next opciju

6. Pritisnite Install za nastavak

7. Softver će početi sa 
instalacijom
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8. �Kada je instalacija gotova, kliknite na opciju Finish

9. Odaberite željeni jezik

- �Audacity se automatski otvara, ako 
ne, pratite sledeće korake:

Audacity ikonica će biti vidljiva na 
desktop-u, dva puta kliknite na nju. 

Ako se ikonica pak ne pojavljuje, otvorite 

My Computer, drive C, Programm file pa 
potom Audacity. 

Desnim klikom na ikonicu koja izgleda 
kao narandžaste slušalice odaberite 
opciju Send to, pa potom Desktop.
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- �Pomoću ovog programa i USB kabla, 
povežite gramofon s Vašim kompjuterom

- �Pokrenite Audacity program duplim 
klikom na Audacity ikonicu

- �Pre snimanja, kliknite na opciju Edite na 
vrhu glavne stranice, potom Preferences 
i nakon toga će se otvoriti prozor.

- �U delu ekrana koji se tiče snimanja, 
odaberite Device menu. Odaberite 
opciju USB Pnp Audio Device. Štiklirajte 
opciju Software play through (play new 
track while recording)

- �Donja opcija omogućuje podešavanje 
broja kanala za snimanje. 1 je mono, 2 
je stereo, pa odaberite opciju Stereo.

- �Počnite snimanje pritiskom na  
opciju

- �Kada je snimanje gotovo kliknite na 
opciju Transport controls. Kliknite na 
start, play, record, pause, stop i go i 

otvorite opciju Go to end of Wave, kao 
što je to prikazano na slici ispod:

- �Pomoću opcija file, edit, view, generate, 
effect i analyse možete čuvati, 
prebacivati i manipulisati fajlovima.

UPOTREBA PROGRAMA AUDACITY

SNIMANJE ZAPISA NA KOMPJUTER POMOĆU 
PROGRAMA AUDACITY
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- �Ako snimak zahteva podešavanja, 
kliknite na Start, Settings na kompjuteru 
pa na kontrolni panel. Pod opcijom 
Control Panel, odaberite Sounds and 
Audio Device i odaberite opciju Volume i 
Advanced

- �U prozoru pod imenom Master volume 
odaberite opcije iz gornjeg levog ugla, 
pa kliknite na opciju properties

U Properties prozoru odaberite USB PnP 
audio device. Kliknite na OK kako biste 
potvrdili izbor i na ekranu će se pojaviti 
prozor.

- �Omogućuje kontrolisanje nivoa 
snimanja. Pomerite kursor na gore ako 
je snimak previše tih ili na dole ako je 
preglasan

NAPOMENA: plavi talas u programu 
Audacity treba da izgleda kao da su 
vrhovi blago odvojeni od dna i vrha

- �Pre nego što završite sa snimanjem, 
sminak se mora naglasiti

- �Kako biste to uradili, kliknitelevim 
klikom na levu stranu talasa (ispod L+R 
funkcije) i talas će potamneti

- �U ovom trenutku možete obraditi ceo 
zapis. Ipak, ako želite da obradite samo 
deo, to možete odraditi klikom na deo 
od kojeg želite da počnete, držeći i 
vučući do kraja željenog dela. Ovaj deo 
će sada biti jedini deo koji može da se 
obrađuje.

- �Takođe možete kliknuti i na opciju edite, 
odabrati opciju select i potom: all (ceo 
zapis), start to cursor ili cursor to end.

- �NAPOMENA: nakon snimanja na 
kompjuteru, USB kabl treba izvaditi 
kako biste reprodukovali zapis na 
kompjuteru.

PREBACIVANJE ZAPISA U 
WAV FORMAT
- �Kada ste snimili i obradili Vaš snimak, 

neophodno je i da ga sačuvate na 
kompjuteru. Kako biste to uradili, kliknite 
na fajl pa potom na opciju Export as 
WAV tab.

- �Sistem će sada pitati za naziv fajla, kao 
i za lokaciju gde će fajl biti sačuvan. U 
te svrhe možete napraviti novi folder 
ili izabrati postojeći folder po Vašem 
izboru.

PREBACIVANJE ZAPISA U 
MP3 FORMAT
- �Kada ste snimili i obradili Vaš snimak, 

neophodno je i da ga sačuvate na 
kompjuteru. Kako biste to uradili, kliknite 
na fajl pa potom na opciju Export as 
MP3 tab.

- �Sistem će sada pitati za naziv fajla, kao 
i za lokaciju gde će fajl biti sačuvan. U 
te svrhe možete napraviti novi folder 
ili izabrati postojeći folder po Vašem 
izboru.

NAPOMENA: kako biste aktivirali 
Export to MP3 opciju, neophodno je da 
kopirate fajl pod nazivom lame_enc.
dll sa instalacionog diska i da ga 
nalepite u Audacity folder koji sadrži 
softver, prethodno instaliran na Vašem 
kompjuteru. Softver će automatski naći 
ovaj fajl i tako će prebacivanje zapisa u 
MP3 format biti omogućeno.
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PROBLEM RAZLOZI REŠENJE
Nema struje Kabl za napajanje nije 

ubačen u struju. 
Utičnica nema struju

Uverite se da je kabl u 
utičnici. 
Uključite uređaj

Nema zvuka kada je 
uređaj povezan sa home 
stereo sistemom

Jačina zvuka je na 
minimumu 
Audio kabl 3.5mm je 
povezan sa Aux ulazom
Aux in jačina zvuka na 
drugom izvoru zvuka je 
preniska

Pojačajte zvuk 
Izvadite kabl i omogućite 
normalan plejbek 
Pojačajte jačinu zvuka na 
drgom izvoru zvuka

Zapis je prebrz ili prespor Podesite brzinu Prebacite prekidač 
za odabir brzine u 
odgovarajuću poziciju

ODRŽAVANJE
ZAMENA IGLE
- Koraci su opisani ispod slika 1-8

1 �Gurnite ručicu 
koja drži iglu

2 �Skinite kapicu sa 
tonske glave kak 
biste došli do igle

3 �Pažljivo izvadite 
tonsku glavu iz 
ležišta

4 �Izvadite iglu iz 
tonske glave

5 6 7 8 �polako vratite novu iglu na msto, vodeći računa o tome da sklopite i tonsku 
glavu

NAPOMENA: ove korake je neophodno izvoditi sa velikom pažljivošću, kako se 
nijedan deo ne bi oštetio.



Pčinjska 15a, 11 000 Beograd, tel: 011 6456 151, 3087 004
e-mail: info@refot.com

Ekskluzivni uvoznik i distributer Refot B

OVLAŠĆENI SERVIS: �FOTO SERVIS DOO  
Deli Radivoja 1, 11000 Beograd  
tel.: 011 644 7958, fax.: 011 7823-017  
e-mail: info@fotoservis.rs

Primerak deklaracije i potvrde o usaglašenosti 
može se preuzeti sa sajta www.refot.com
Dokument je podležan izmenama u slučaju 
tipografskih grešaka

ENEN
Re-connecting to Bluetooth device 
A) Automatic connecting 
Every time the headset is switched on ,it will connect to the nearest,and the last 
connected device automatically .
When the headset is in standby mode and doesn’t connect to any device, short 
press MFB button ,it will connect to last connected device automatically.

Bluetooth version V3.0+EDR
HSP,HFP,A2DP,AVRCP

Standard battery Build in rechargeable 300mAh lithium battery
Music play time Max 10 hours
Standby time 250hours
Charging time 3 hours 
Talk time 10 hours
Dimension 14.5*10*6cm
Weight 112g
Operating range 10 meters
Frequency 2402MHz~2480MHz ISM Ban

-42dB(0dB=1V/Pa,1KHz)
Input DC 5V
Accessories User manual and usb cable 

WARNING
Read Safety Instructions Before Making Volume Changes 
Safe use depends on exposure time and volume levels.
Volume at 80 dB(A), exposure should be limited to 40 hours/week. At 89 dB(A) 
exposure should not exceed 5 hours/week.

Electric and electronic equipment and included batteries contains 
materials, components and substances that can be hazardous to your 
health and the environment, if the waste material (discarded electric and 
electronic equipment and batteries) is not handled correctly.

Electric and electronic equipment and batteries is marked with the 
crossed out trash can symbol, seen below. This symbol signifies that 
electric and electronic equipment and batteries should not be disposed of 
with other household waste, but should be disposed of separately.

As the end user it is important that you submit your used batteries to the 
approriate and designated facility. In this manner you make sure that the 
batteries are recycled in accordance with legislature and will not harm the 
environment.

All cities have established collection points, where electric and electronic 
equipment and batteries can either be submitted free of charge at 
recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical 
department of your city.

ALL RIGHTS RESERVED 
COPY RIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

www.denver-electronics.com
www.facebook.com/denverelectronics

Importer:
DENVER ELECTRONICS A/S

Stavneagervej 22
DK-8250 EGAA

Hereby, Inter Sales A/S, declares that this product BTH-201 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of 
conformity may be obtained at:
Inter Sales A/S
Stavneagervej 22,
DK-8250 Egaa
Denmark

DENMARK
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ZAMENA TONSKE GLAVE
Pogledajte slike 5-6

NAPOMENE
Savetujemo da uvek čistite 
ploče krpom koja je otporna na 
naelektrisanje kako biste dobili 
maksimalan užitak i trajnost ploča.

Iz istih razloga je neophodno i menjanti 
iglu (na oko 250 sati).

S vremena na vreme prebrišite iglu 
mekom krpom sa malo alkohola (sa 
zadnjeg ka prednjem delu tonske glave).

Kada pomerate ploče, ne zaboravite:
- zamenite zaštitnu kapicu na igli.
- zatvorite bravu na koferu

Sva prava rezervisana, vlasništvo Denver 
Electronics A/S

www.denever-electronics.com
www.facebook.com/denverelectronics


